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Ezen aZ uton jártam kozpályám kezdetét l fogva' Ez a torekvés r-'
l.azmondon hasábjaira, amelyeken komolyan, higgadtan tárgyalhatom a m:_

:'ep elott a nemzetet érdekl osszes kérdéseket. Örommel teljesítem ezt a k. _'

.'Ótelességet S teljesíteni fogom a jov ben is, akár tetszik, akár nem azoknak. .

nek nag1,on is érdekében volna, hogy csak a hord tetejére val kortessz lamc,.
sanak a magyar nép fulébe.

Igazmond ,1914. prilis 11.

Haldlos automobilkatasztr fa a f u ros határ ban
(Parasztszekérrel tjtkozott ossze egy gépkocsr. _ Milch Jokab fo-nagykereskedc

és foldbirtokos meghalt, neje és a sof r életueszélyesen megsebes lt, két gyerme,
és a neuel n pedig konnyebb zítz ddst szenuedtek)

_ Kikijldott tud sít nkt l _

Ma délután tragikus végii automobil_szerencsétlenség tortént a f város ha ,'*
ban. A megrendít eset színhelye Pusztaszentl rinc és Kispest határa volt, s aZ . - "

mobil-katasztr fa Milch Gyula foldbirtokost, fa-nagykeresked t, továbbá Kis Ele. " -

f rt, Milch Gyula foldbirtokos nejét, ennek két kis gyermekét, s a nevel n t don .:"
végs veszedelembe. Amint a rend rség megáIlapította, a borzalmas SZerenCS : ''

séget a gépkocsivezet okozta. Kiss szédtiletes gyorsasággal vezette a poros orS-::-.l

rton az automobilt, mely egy vecsési kocsi el l akart kitérni, de sikertelentil, S á .: "'
kocsi leszorult az országritr l az árokba. A sof r a legkritikusabb pillanatban el,,. _

tette lélekjelenlétét' nem állította eI a motort, s így tortént, hogy a motor er sen _ ,

gozott és az automobil, amely a godorszeríí mélyedésbe kerult, hosszában felre:. l

a leveg be, majd visszaesett az árokba. Milch éshozzátartoz i a foldre zuhantak. - .
ga Milch a gyalogjár ra esett, ahol eszméletlenul eltertilt. Felesége a godorbe bu,
és féltestével az árkot áthidal pall alá kerult, s az automobil egyik kereke j_.:'
lábára nehezedett. Milch gyermekei, a kilenc éves Zsuzsika és a tíz éves Gyorg' "-l.

automobil alá zuhantak, de oly szerencsésen, hogy nem tortént komolyabb ba -

Zuz dást szenvedtek kezukon.
A szerencsétlenség helyszínér l tobben telefonoztak a ment knek, akik a:. "

ban, hivatkozással a polgármesteri rendeletre' nem akartak kimenni. De aztán bc. ,

ri Simon Jakab udvari tanácsos kérésére, akinek vejét, leányát és unokáit érte a .:_
rencsétlenség, mégis kivonultak automobilon és behozták a f városba a sebesulte..,'

Milch Gyula ma délel tt féltizenegy rakor indult el I\,Iagyabonyb l, ahol hár - 
*

ezer holdas birtoka van. Nyitott automobilon jott, amelyet egyik f városi garáz.-.,
bérelt a hÍrsvéti tinnepekre. Korulbelul háromnegyed kett kor ért Kispest :

Szentl rinc határába. Eszerint az aut kortilbel{il 60 kilométer sebességgel halacl
Kuls Üttoi rrt ll7. számuház el tt a sof r látta, hogy egyvecsési parasztszekér:-
dul be az(ltra, shogyakocsi eléfogottl rérnultenrohan átazországriton.Asc'
el akartakerulni aveszedelmet,denemvoltképesrá,mert aI azárokelékerui,.
hirtelen ágaskodni kezdett és visszatolta a szekeret, melynek a rudja e pillanatb."
be]eszaladt az aut orrába s a htit késziilék burkolatját széjjelroncsolta. A rrid ket:'
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' it, a l mells lábaira rogyott, ugyanakkor az automobil egyet perdtilt és háts ke-
-..:ivel az árokba csriszott.

A sof r el akarta állítani a motort, majd hogy aZ nem sikertilt, ki akarta hozni az
,--. ib l a gépet, amelynek kerekei a legnagyobb áttétellel forogtak.

A helyszínen kint járt munkatársunkn ak Hírth Áaam borbélysegéd, a katasztr -
l :Zemtanuja, a kovetkez képpen adta el az esetet:

_ Ebédr l tértem haza Vajda Balázs mÍíhelyébe. Nagy porfelh t maga után ka-
.''-, a, Vecsés fel l gyorsvonat sebességgel kozeledett az automobil, amely el tt Vagy
:|)IT|SZáZ méter távolságban hirtelen felbukkant egy parasztgazda szekere. A fold_* '' eS lova a kozeled gépkocsi zajára már messze megbokrosodott, ide_oda rángat-
. ' kocsit. A paraszt ordított és kiabált, majd maga is annyira megrémtilt, hogy leug-

-: a bakr l és elvág dott az országriton. Az automobil - rémulettel láttam - hirtelen
= -gfordult a saját tengelye korul s utasai a foldre zuhantak. Meghiilt bennem a vér
" 
_:ek láttára, még most is betegje vagyok a borzalmas látványnak.

Foldes Emil szentl rinci fakeresked , aki Budapestre igyekezett haza kocsin, s aki
', r etlen az automobil után hajtatott, a helyszínén megjelent rend ri bizottsá g vezet -* ek, Peregriny Sándor rend rtanácsosnak a kovetkez ketmondotta jegyz konyvbe:

- Én hívtam Simonyi Géza dr. szentl rinci kozségi orvost, aki mikozben a men-
': megérkeztek, bekotozte a sebesÍilteket. Miután a ment k az én hívásomra nem

,"''rtak kijonni, felcsongettem Simon Jakab lakását és tudattam vele a szerencsét-
". .séget.

Krizs n Demeter mészárossegéd és Kéri Mátyás cipészsegéd a kovetkez ket* -,ndották:
- Szemben az automobillal Vecsés felé igyekezttink, mikor az automobilkataszt-

' ' - a tortént. Láttuk, amint az automobil a leveg ben megfordult, s láttuk, hogy els -':i egy n esett ki az árokba. Azt hitttik el szor, hogy meghalt, segítségért kiáltoztunk.
lthogy a n lábán fektidt az aut , azt tobbedmagammal folemeltuk és a n t fello-

''lltuk. A szemben lev borbélymííhelyb l Hirth ésZachár borbélysegédek vizethoz-
:''. eZZel nedvesítetttik be az elájult ri asszony arcát. Segítségunkre volt Milchné kis
:flY és kis fia is, kik odarohantak a mamájukhoz. Milchnét erre bevitttik a borbély-

_ 
"rhelybe, ahol magához tért. A doktor ekozben a halállalvív d férjjel és Kis Elek so-

::rel tor dott. Milchr l, amint megpillantotta, lemondott. Srilyos koponyaalapi séru-
'::t és agyrázk dást áIlapított meg rajta, és a sof r megmentését is kizártnak tartotta.

Nagyon panaszkodott az orvos' hogy a ment ket oly érthetetlen rendelet tartja
":SZa Budapest kornyékére kisietni s az els segélyt nyrijtani az arra szorul knak.

- Milchen, igaz, már nem segíthettem - mondotta Simonyi doktor -, de ilyen
':erencsétlenségnél a sebestilteknek minden percnyi id veszteség nagy kárára le-_:t. Mily j lett volna, ha Milchnét, aki minden val színííség szerint szintén agykáro-
, -dást szenvedett, mindjárt beszállíthattuk volna Budapestre. Ez áll természetesen a
, ' i rre is. Nektink primitív eszkozok állanak rendelkezéstinkre. Egy cska, nyikorg
-ent kocsi, amelyre ráraktuk a sebesulteket. Útkozben találkoztunk a ment k aut -

- al, amelyre aztán áthelyeztuk és a városba vitték a szerencsétlentil jártakat.

Mikozben a ment k a sértilteket folszedték aut jukra, azalatt Simon Jakab, a
- zsde alelnoke intézkedett, hogy a vejét és a leányát a Herczel szanat riumba fogad_
.k be. A sof rt ritkozben a Szent István k rházban adták át az orvosoknak.
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,wilch o ment k aut jdban halt meg. Ap sa a szanat rium kapujában mál _ 
'll*,

tan ta]áIta.
A szanat riumb l kaptuk az értesítést, hogy Milchné állapota nem ad okot a:" *

dalomra. A sajnálatra mélt Útriasszony eszméleténéI van és folyton férje sorsár'- *'
dekl dik.

_ Hol van? _ kérdezi minduntalan. - Ugye nem tortént semmi baja. Csak e.: Jll

Férje halálát egyel re nem fogják kozolni vele. Milchnét holnap délel tt rÖ: '.,*'
nezik meg.

A gyermekeket nagyapjuk, Simon Jakab vette házához.

Tud sít nk ma este járt Milchék Nádor utcai lakásán. A gyermekek nete''-,, *

jét, Mészáros Máriát annyira megrendítette a katasztr fa, hogy idegrohamot ka: Íil'

Amint hazajott, szaggatottan, toredezetten elmondotta aházbelieknek, hogy n_. lr]|llt.

tént, azután ájultan osszerogyott. Éjszaka, kozvetlenul azel tt, hogy e sorokat '* _ttiir,

tért magához s elmondta munkatársunknak a kovetkez ket:
_ Mikozben Nagyabonyb l hazafelé haladtunk, mindnyájan kifogásoltuk az :

forszirozott sebességét. Maga Milch rir, ki kitilt a sof r mellé, s tobbszor felszo}. ''

hogy nyissa ki a kipuffog -késztiléket, hogy az automobil kozeledését már mesi:
meghallják.

A sof r nyugtatott meg benntinket, hogy nem lesz semmi baj.

A helyszínén megjelent Kármán Elemér dr. erzsébetfalvai járásbír , és hel, ,:ll

szemlét tartott. Miután fotográfiai felvételeket is készített, bejott a városba és a !:
István k rházban ki akarta hallgatni Kist. Ez azonban nem sikeriilt, mert a sofor . ,"lr,,,"

s éjjeli rákig nem tért magához ájulásáb l.

A szekér gazdájának nem tortént semmi baja, a lova is csak konnyebben ::
meg.A tragikus véget ért Milch Gyula holttestét a torvényszéki bonctani intéze'i: '
ték. Milch aránylag fiatal ember volt. Negyven évet élt mindossze; pesti embe:
itt végezte iskoláit _ az Y. keruleti állami reáliskolában érettségizett -, azután .
nak nagykereskedésében viselt vezet szerepet és birtokait kezelte. Halála kii='
és el kel családot vetett mélységes gyászba.

A tragikus végii foldbirtokos életreménnyel telve iott Budapestre. Abonr'l '.'*

kodása után hosszabb id t akart a f városban tolteni, s talán utols rendelkeze ..
aZ az értesítés, melyet ma írt meg sajátkezÍÍleg >Az Ujság< kiad hivatalának. :

lez lapon a postai bélyegz a feladás napjául a mai napot, április l4-ét jelzi : "'ll'

pár sor áll rajta:

Abony, 1914. áp:'
Kérem, sziveskedjenek az eddig Abonyba ktildott lapot ismét budapesti c -

re. \I.. Nádor utca 23' kuldeni.
Tisz:. -

Milch

\: Ljsag' 1914. áprilís l5.
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